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HEBEPBAJIBHI 3ACOBM KOMYHIKAIII HA BAHATTAX
3 THO3EMHOI MOBH ¥ IIIKOJII

Y emammi docniosiceno pons negepbanvhoi komynikayii ma ii KOMNOHEHMIE HA 3AHAMMAX 3 IHO3EMHOI MOBU Y
wkoni. Ilpoananizogano Qyuxyii HeeepbaIbHO2O CNIAKYBAHHS, OCHOBHI HE8EPOANbHI 3aCOOU Ma iIX NpakmuyHe
3ACMOCY8anHA Y HAGUAHMI [HO3eMHOI MOGU. 3anponoHOBaHO HU3KY 6nNpag ma 3acobie Onsl 3aCOEHMA VUHAMU
HegepbanvHux AU iHo3eMHOI Kynvmypu. Busnaueno 83acmoss’si30k i 83acmosanedicHicms 6epoaivHo20 ma
HesepOANbHO20 CRINKYBAHHA 8 NPOYeCi HABUAHHS IHO3EMHUX MO8 Y WKOTL. JJo6edeHo 8adciugicms HA8UANHA YYHIE
HesepOaNbHill KOMYHIKAYIT 07151 hopMYBaAHHS MOGHOT MA MIJICKYIbMYPHOT KOMNemeHyii.
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HEBEPBAJIBHBIE CPEICTBA KOMMYHUKALIMU HA 3AHATUAX
11O THOCTPAHHOMY 3bIKY B HIKOJIE

B cmamve uccnedosana ponv nesepbanbHO KOMMYHUKAYUY U €€ KOMIOHEHMO8 HA 3aHAMUSAX NO UHOCIMPAHHOMY
A3BIKY 6 wKoe. [Ipoananusuposanvl yHKyuu HegepoaibHo20 00UjeHUs, OCHOBHbIE HeaepbalbHble CPeOCmea U UX
npakmuueckoe npumeHeHue 8 00y4eHuu UHOCMpPaHHoMy A3viKy. IIpednodicen pso ynpasicHenui u cpedcma 0 YC8oeHUs
YuauumMucs HegepoanbHblX AGNeHUN UHOCMPAHHOU Kyabmypsl. Onpedenena 63aumocesasb U 63auUMO03a8UCUMOCIb
6epbanbHO20 U HedepOAIbHO20 00WenUs 8 npoyecce 00yHeHUs UHOCIPAHHBIM A3bIKAM 8 wiKoe. JJoKkazana 8alcHoCmy
06yuenUs yuawuxcs HesepoanbHOU KOMMYHUKAYUU 0151 hOPMUPOBANUSA AZLIKOBOUL U MEJICKYIbIMYPHOU KOMNemenyuu.
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NON-VERBAL MEANS OF COMMUNICATIONAT THE ENGLISH LESSONS AT SCHOOL

The author researches the role of the non-verbal communication and its components at foreign language
lessons at schools. The functions of non-verbal communication, the basic non-verbal means and their practical
application in the teaching of foreign languages are analyzed. The series of exercises and tools for teaching the
students the non-verbal phenomena of foreign culture are proposed. The author defines the correlation and interde-
pendence of verbal and nonverbal communication in the learning of foreign languages. The necessity of teaching the
non-verbal communication with the aim to form the pupils’ the language and intercultural competence is proved.
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competence, the teaching of foreign language.

ocTaHOBKa mnpodjemu. OcHOBHe

3aBJJaHHS BUKJIAJAHHS 1HO3EMHHX MOB

B YKpaiHi ChOTO/IHI — 116 HAaBYaHHS MOBIi
SIK peaJbHOMY H TOBHOLIHHOMY 3aC00Y CIIJIKYBaHHS.
Hapuuty y4HiB HE TINBKH PO3YMITH iHO3EMHY MOBY,
aje ¥ BUIPHO CIHIJKYBaTHCS 3 ii JONMOMOro0 — Iie
Ba)kKKe 3aBJaHH, YCKJIQAHCHE THM, IO CIILIKYBAHHS
— He sue BepOansHui mpouec. HeBepbabHi 3acodn
BiTIrpaoOTh BAXKJIUBY POJIb B IIPOIIeci KOMYHIKAIlii. 3a
X JOIIOMOT'0X0 MOXHA 3PO3YMITH CIIPaBXHi HOTYTTS
1 IyMKH cHiBpO3MOBHHKA. Bimomuil miHTBicT
I''B. Kommrancekuii HaronomryBas, IO HECJIOBECHI
3HAKH 1€ He JIUIIe JOMOBHEHHs 10 KOMYHIKaIlii, a
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“oco0nMBHiA (DYHKITIOHAILHUI KOMITOHEHT ITapaMOBHOL
CHCTEMH, TOOTO Ta KOMyHIKaTUBHA MiJICUCTEMa, SIKa
JIOTIOBHIOE (PYHKIIi}0 BepOaTbHOI KOMYHIKaTUBHOT
cucremu” [3, 13].

HesBaxxatoum Ha Te, IO HeBepOaibHaA
KOMYHIKaIlis € HEeBil’€MHOI YaCTHHOIO
KOMYHIKaTUBHOI CHUTYallii, i HEe HaJaHO HaJEKHOI
yBaru B IIpoIleci HaBYaHHS 1HO3eMHOI MOBH. Xoda
HEMOXKIIMBO JOCATTH KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIi,
HE BOJIOZIIOUM 3HAHHSAMH IIPO HEBEpOasbHI SBHUINA,
sSKi poOJATP KOMYHIKalil0 CHPaBXHBOIO,
JIOTTOMAaralTh JOCATTH YCHiXy B OBOJOAiIHHI
iHO3€MHOIO0 MOBOIO, HO3BOJAIOTH 3a BiACYTHOCTI
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IPUPOAHOTO MOBHOTO CEpPEIOBUILA CTBOPUTH YMOBH,
MaKCUMallbHO HaOJMXKEeHI A0 pealbHOro
IHIIIOMOBHOT'O CIILIKYBaHHSI.

AHaJi3 ocTaHHix aociaimkenb. HeBepOanbHa
KOMYyHiKallis BiJlirpae BaXKIUBY POJIb B COIaJIbHIMN
B3aemonii moaunu. Ha ii cyrs Gymo 3BepHEHO yBary
me B cepenuti XX cT., alie TiTbKH BIPOIOBXK
OCTaHHIX IECATUIITh HeBepOanbHa KOMYHIKaIlis
cTana 00’eKTOM 3aIliKaBJIEHb Pi3HUX TUCIUILTIH:
TICUXOJIOT 1, JIIHTBICTHKH, COLIIOMNOTi1, aHTPOMOJIOTii Ta
iH. Ha cporozmHi YMMano HayKOBI[iB JOCIIIXKYIOTH
IIpoOJIeEMH Ta 0COOIMBOCTI HEBEpOATHEHOT KOMYHIKAIIii.
Cepen BITYM3HSHHUX JOCIIIHHUKIB BapTo Oymo 6
3a3HaunTH HaykoBHiB @. Banesuua, H. Bonkoay,
O. Tonoriok, M. @imyry. Cepen iHO3eMHUX aBTOPiB
BEJIMYE3HHI BHECOK Yy PO3BHTOK IpoOIeMu
HeBepOaNpHOTO chinKyBaHHA 3pobunu @. Annar,
II. Exman, Jx. Xomn, Hx. ®act. IIpupony
HeBepOanpbHUX 3ac00iB, iX Miclme Ta poJb Y
KOMYHIKAaIIii TOYaIf TOCUTH IHUPOKO JOCIHKYBATHCh
ynparsix I. [opernosa, P. bepngicrerua, A. TTiza, JI. Comnomnyk,
O. AnoBoi, M. Apraiina Ta iH.

VY KOHTEKCTI BHKIAJaHHSA iHO3eMHOI MOBH Ha
CHOTOZIHINIHIA eHb HeBepOanbHIH KOMyHiKamii He
MIPHUIIJICHO HAJIeKHOI yBaru. Y IEHTPi BUKIAJaHHI
iHO3eMHOT MOBHW 3aBxnu Oyna BepOaidbpHaA
KOMyHIKamis. ¥ JOKYMEHTI “3araabHO€BpOINEHChKi
pexomMerpanii 3 MoBHOI ocBiTi” (“Common European
Framework of Reference for Languages”), skuit
pexomeHnnoBano Panoto €Bpomneiickkoro Coro3y
BKa3yeThCs Ha BAXIIMBICTH HEBEPOATbHUX SBHI Y
nmpoueci OBONOMiHHS iHO3eMHOK MoBoro. Ili
peKOMeHIaIli1 BKa3yroTh Ha Te, SIK )KECTH, ITAHTOMIMa,
KOHTAaKT oOd4eil, Tila HiATPUMYIOTH CIIOBECHI
BHCJIOBJIIOBAHHS W OTIOMAraloTh Kparie 3acBOITH
MOBHHH MaTepiaj, aje HE aHAII3yIOTh 3MIiCT
HeBepOaNbHOI KOMIETEHIIIT i MaloTh BHOiIpKOBUI
XapakTep, He BHCBITIIOIOYN Y HMOBHIH Mipi poib
HeBepOaTbHOT KOMYHIKaIli1 y HABYaHHI iHO3eMHOT MOBH
[9, 88 —90].

OTXe NUTaHHS €IHOCTi, B3a€MO3B’A3KY I
B33a€EMO3AIKHOCTI BepOAIHLHOTO Ta HEBEPOAIEHOTO
CIJIKYBaHHS B MPOIIECi HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB Y
IIKOJIi IIIe He OTPUMYBAJIHM IPYHTOBHOTO BHBYCHHS i
HEeIOCTaTHBO JOCIIKEH] Y HayKOBO-TI€IarOTi4Hii Ta
METOJUYHIN JIiTepaTypi.

MeTa cTaTTi — BU3HAYHTH CYTh HEBepOaIbHOL
KOMYHIKaIlil, OCHOBHI KOMIIOHEHTH Ta 1X MPaKTHYHE
3aCTOCYBaHHS Ha YPOKaX iHO3EMHOI MOBH Y IIKOJII.

BuxJjax ocHoBHOro marepiagy. Icaye 6araro
TIIyMadeHb, BU3HAUYCHb HEBEpOAIbHOT KOMYHIKAITi1 Ta
Ti KOMIIOHEHTIB. BiBLIICTE JIIHTBICTIB BiA3HAYAIOTH,
0 HeBepOabHa KOMYHIKAIlis — I1e THTT KOMYHIKAIIii,
sIKa 3MIIHCHIOETHCS 32 JOMOMOTOI0 HeBepOaTbHHUX
3ac00iB, SKi B CBOIO Yepry € eJCMEHTaMH
KOMYHIKaTHBHOTO KOJTY, ITI0 MAIOTh HEMOBHY IPUPOLY
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Ta CIYTYIOTHb IJs CTBOPEHHS, IepeJaBaHHA i
CIIPUHHSTTS TOBIJIOMJICHb, HECYUYH PI3HOMAaHITHY
CEMaHTHKO-TIparMaTnIHy iH(QOpMaIIio y CIITKYBaHH1
[2,204].

He icHye 3aranpHONpUHAHATOT KilacH(ikamii
HeBepOaILHUX 3aC001B CIIJIKYBaHHS, aJle OCHOBHUMH
Ta HEOOXIAHWUMH JJsS IOBHOTO PO3YMiHHSI
MOBJICHHEBOTO aKTY €:

- KiHeTHKa (KeCTH, MiMika, KOHTAKT 091UMa);

- mpoconuka (TeMOp, BHCOTa, TYYHICThH TOJIOCY,
ApPTUKYITIS, PUTM, TEMII, IHTOHAITIA);

- eKCTpaJIiHTBiCTHKa (T1ay3H, Kallelb, 3iTXaHHS,
CMiX, TUIaY);

- MPOKCeMiKa (BUKOPHCTAHHS ITPOCTOPY, BIACTaHb
MK KOMyHIKaHTaMH, BIUTHB TEPHTOPII);

- rpademika (mouepk, mpudTn);

- Takecuka a0o rantuka (IOTUK, IOTHCKYBaHHS
PYK, IPOTIIaIKyBaHHS);

- XpOHeMiKa (BHKOPHCTAaHHS Yacy, 30KpeMa, Jac
OYiKyBaHHS IOYATKY/KIHIS CIIUIKYBAaHHS, TPHBAJICTh
crinkyBanHs) [7, 54].

VYyenuMm P. BepnsicTemmiom Oymo BHOKpEMIICHO
5 OCHOBHUX BHIIB PYyXiB Tija, SKi BUKOHYIOTh Pi3Hi
(GYHKIIT IpY CIUJIKYBAaHHI Ta BiAITPalOTh OCOOJIHBO
BaXXJIHMBY POJIb Y TIPOLIEC] IHIIOMOBHOT KOMYHIKAIIil —
e PYXH-CHMBOJIH, LTIOCTPATOPHU, PErYAATOPH,
JIeMOHCTpaTopH, anantepu [8, 168]:

1) pyXu-CUMBOJIH — II€ J)KECTOBUI €KBIBaJCHT
cIOBY 4H (pa3i;

2) pyXU-UTIOCTPATOpH JOMOBHIOIOTH BepOallbHY
KOMYHIKAI[i}0, ONHCYI0YH a00 aKIIEHTYIOUH CIOBECHE
[IOBIIOMJIEHHS;

3) pyXu-peryisiTopu CynpOBOIXKYHOTh MOBY,
KOHTPOIIOIOYH Ta PETYIIOIOYH CITUTKYBAHHS;

4) pyXu-IeMOHCTPATOPH MAIOTh EMOLIIHHII CEHC
1 BiJOOpaXkaroTh MOYYTTS CHIBPO3MOBHUKIB;

5) pyxu-agantepu — 1e cneiudidHi 3BUYKH
JMIOJUHY, SKi GOPMYIOTHCS [Ie B AUTUHCTBI Ta
TOJIOBHUM YHHOM MPOSIBISIOTHCS MiJCBIIOMO B
mpoIeci CHIJIKYBaHHS Ta 3arajoM BKa3ylOTh Ha
€MOIIIMHUIT CTaH CIIBPO3MOBHUKA.

OHi€I0 3 TOJIOBHUX HaBYAIbHUX IIiJIEH 1HO3€MHOI
MOBH € PO3BUTOK KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHIIT i
HEBIJ]’ €eMHOIO YaCTHHOIO CHIJIKYBaHHS € HeBepOanbHa
KOMYHIKAaTHBHA KOMIIETEHTHICTb, SKa BKIIIOYAE:

- 3HaHHA Pi3HUX (PopM HeBepOaIbHOI MOBEAIHKH;

- 3HaHHsI PI3HKUX (PYHKLIN HeBepOAIbHOT IIOBEIHKH;

- 3HAHHS CTIELI(DIMHIX KYTETYPHIX HeBepOAThHIX SBHILY;

- 37IaTHICTb PO3Mi3HaBaTH 3HAYEHHS HeBepOabHOT
KOMYHIKaIlii B KOMyHIKaTUBHUX CHTYaI[isX;

- YCBiJOMIIEHHS BaXXJIHUBOCTi HeBepOaIbHOI
KOMYHIKaIlii B mporieci crinkyBanHs [ 10, 22].

CaMe Taka HeBepOaJbHAa KOMYHIKaTHUBHA
KOMIIETEHIisl BeAe OO0 YCHINIHOTO 3aCBOEHHS
1HO3E€MHOI MOBH Ta JI03BOJISIE €()EKTHBHO Ta BLILHO
CIIJIKYBaTHCS 3 HOCISIMU 11i€1 MOBH, BPaXOBYIOUH YCi
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0coOMMBOCTI Ta acHeKTH 3aCTOCYBaHHS
HeBepOaIbHUX SIBUIII Ta X 3HAUCHHS y KYJIBTYP1 IbOTO
Hapoxay. Toit ¢daxt, mo HeBepOanbHI fABUINA
BiirparTh iCTOTHY POJb y CHIiAKYBaHHI CTae
O4EBHIHUM IPH aHANi31 (PYHKIIiH, SKi BOHH BUKOHYIOTb
y HaBYaHHI iIHO3€MHOI MOBH:

- eMo1IiiiHa (QYHKITis TOTIOMOTa€ BUSIBUTH OTYTTS,
JyMKH CIIIBPO3MOBHHKA;

- KOHOTaTHBHA (pyHKI[is HEBEepOAIbHUX SIBUIL
BHUABISLE COLiaNbHI POJi Ta piBE€Hb BIAHOCHH
(cuMmaris/aHTHIIATIs)) MK ABOMA CITIBPO3MOBHUKAM;

- paxTryHa QyHKITiS HEBEPOATLHOTO CITUTKYBAHHS
perynioe poO3MOBY, CTPYKTYypye B3a€EMOIII0
(HampuKIIa[, MOYaTOK / KiHEI(b PO3MOBN);

- imocTpaTiBHA (YHKIIS BKa3ye K HeBepOaIbHi
SBHINA MOXYTh 3aMIiHHUTH, JONOBHUTH YU
aKIIEHTYBATH CIIOBECHE MOBiMOMIICHHsI (HAIIPUKJIA/,
KHMBOK T'OJIOBH HA 3HAK 3TOAH 31 CIIIBPO3MOBHHKOM);

- 300paxanbHa QYHKITist HeBepOATbHOT KOMYHIKAITil
PO3KpHBAE JIEKCHYHE 3HAYCHHS IEBHUX XKECTIB
(manpukiag, “V” gk 3HaK nepemorn) [10, 19].

Yei Bumesramani QyHknii HeBepOanbHOT
KOMYHIKaIlii BilirpaloTh BXKJINBY POJIb B 3aCBOEHHI
1HO3eMHOI MOBH, HE TUIBKH KOJH HAETHCS MPO
CTBOPEHHS CIPABXHIX KOMYHIKATHBHHX CHUTYyalid B
Kjaci, BOHH MOTHBYIOTH Yy4YHIB [0 aKTHBHOI
MOBJIEHHEBO] TiSUTBHOCTI.

Skmo B mporeci HaBYaHHS 1HO3EMHIM MOBI
ONyCKa€ThCA  HeBepOaNbHUH  aCIEKT, TO
CTBOPIOIOTHCS MITYy4YHI cHTyanii, ski He
BiZoOpaxaloTh peaIbHOTO CIIJIKYBaHHS MK HOCIIMHU
iHO3eMHOI MOBH. B Taknx BUITagKax yq9Hi HE BMIIOTh
KOOPAMHYBAaTH CIIOBO 1 Ail0, MOBY 1 XECTH Hi Y
CHITKyBaHHI iHO3EMHOIO MOBOIO, Hi B i1 pO3yMiHHI.
Came HeBepOasbHiI 3aco0W MOMOMAararTh
Opi€HTYBAaTHCA B Pi3HUX MOBHHUX CHTYaIisfX Ta
PETYIIOBaTH BIIACHY MOBEAIHKY IIiJ 9ac pO3MOBH 3
iHo3eMIaMu. Emorriitna ¢yHKIisI HEBepOambHOT
MTOBE[IHKU MOJKE TATH YIHSIM IIHHY iH(pOpMaIIito mpo
eMOoIIii Ta HaMip! CIIBPO3MOBHHKA, PEAKIIiI0 Ha
KOMYHIKaTHBHHH HpoIec, MOXJINBI TPyIHOMII
cninkyBaHHs. KoMmoHeHTH HeBepOaIbHOi KOMYHIKaIlil
MOXYTb 3alIOBHIOBATH IIPOITYCKH, HEJOMIKH U
TTOMIJIKH BepOalIbHOTO CITUIKYBAaHHS, SIKE 3 THX YU
IHIIUX TpHYUH OyI0 IepepBaHe, HEJOCTATHHO
3po3yMije 4u iHTepupeToBaHe. Pi3HOMaHITHI
HeBepOaNbHI SBHIA MOXYTh BUHUKATH Ha eTari
KOHTPOJTIO 32 SIKICTIO BUCIIOBJIEHHS. [IpumycTuBIIICH
MIOMMJIKH, MOBEIIb OOPUBA€E CBOE MOBJICHHS, POOHTH
3aIepeYHH XKEeCT UM iHITI CTIeNU(IvHI KECTH, ITYKAE
OUThIII aIEKBaTHUX MOBHHX 3acO0IB JUIs peaizartii
MOBIJOMJICHHS, IO BUKJIMKA€ IMOSBY MNPOOHHX
MTOITYKOBUX XOJTiB, TIay3, IIEBHUX BUIIB KECTIB.

VY BUBYEHHI 1HO3eMHOT MOBH HeBepOalbHA
KOMYHIKAITisl BiZlirpa€e 11e OUTBITY, BaXIJIUBIIIY PO,
HIXK B OCBOEHHI pigHOT MOBH. Bpak mocTaTHhOro
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PO3YMIHHS JJEKCHYHAX UM TPAMaTHIHAX KOHCTPYKIIiH
9acTO MO)KHA KOMIICHCYBaTH caMe HEBepOaTbHUMHU
3aco0amu, Kpaie iHTepHnpeTyBaTH Ty Y 1HINY
KOMYHIKaTHBHY CUTYAIIif0, BYIACHO IIOMITHTH TTOMHJIIKH
Ta BUIPABUTH iX. BUKOpUCTaHHA HeBepOaTbHHUX
3ac00iB y HaBYaHH1 iIHO3¢MHOT MOBH 3HAYHO TTi[BUIILYE
Hioro epeKTHBHICT, TOMY IIIO CHTYaTHBHHHN XapaKTep
CIIPUIHATTS HaBKOJIMITHBOTO CBITY, SIKUH BIIaCTUBUI
TITSM, KOHIICHTPYE YBary, B EPIIY 4epry, Ha MiMiIli,
JKeCTax, pUTMIi, IHTOHAIIi, TPU BIITBOPEHHI AKUX Y
CBIIOMOCTI JUTHHHU BiIOYBa€ThCS 3’ €THAHHS YCIX
JIAHOK KOMYHIKaTHBHOTO JIAHITIOTa.

[HoegnaHHs BepOambHOTO Ta HeBepOaIbHOTO
CITIIKYBaHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO y KJaci MOXke
MOJICTIINTH YYHSAM 3aIllaM’sSTOBYBAaHHS HOBUX CIIIB
YU rpaMaTHYHUX CTPYKTYp. BaknuBoro mepesaroro
HeBepOaTpbHOI KOMYHIKAIl € 3BOPOTHIN 3B’SA30K.
ToOTO BYUTENH, BUKOPUCTOBYIOYH MIMIKY, )KECTH,
IHTOHAI[i}0, MOXE MOMOMOTTH YYHEBI Kpalle
3pO3YMITH MOBIJOMIICHHS I MPOKOHTPOJIFOBATH
piBEeHB 3aCBOEHHS HOBOro marepiany. Edekt
CIUIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO 3POCTa€, SKIIO
BYHTENb BHSABJISAE TOCTATHIO YBary 10 3BOPOTHHOTO
3B’A3KYy, AaKTHBi3ye HOro 3amuTaHHSIMH,
KOMEHTapsaMHu, yTouHeHHsAMH. OTxke IIi 3aco0u
KOMYHIKaI[ii TOBUHHI TaKOX YBIHTH IO MPaKTHKU
HaBYaHHS IHO3€MHOI MOBH.

VYCBIZOMIICHHSI Ba)XJIUBOCTI HEBEpOalbHUX
3aco0iB ITPH YCHO-MOBIICHHEBI 1 B3a6MOIii 1 BOJIOIIHHS
HUMH € YMOBOK aJCKBAaTHOTO CIPUHHATTSI
KOMYHIKalii  3aranoMm, BepOalpHOro Ta
HeBepOaIbHOr0 KOMIOHEHTIB 30kpeMma. lle mae
MOXJIMBICTh CTBEP)KYBATH MPO HEMOXKJIUBICTH
IITY4HOT 130111 HeBepOaJIbHOTO CIIIKYBAaHHS Bif
MpoIleCy BUBYCHHS IHO3EMHOI MOBHU i HEOOXIAHICTb
3alydeHHs HeBepOAbHOIO KOMIIOHEHTA B MPOIEC
HABYAHHS IHIIOMOBHOTO CIUIKyBaHH: [ 1, 236].

EdekTruBHE CIIKYBaHHS iHO3EMHOIO MOBOKO — I1¢
HE TUIBKH MOBHa KomreTreHIlis. OqHa 3 TOMIOBHUX
[iJled — [[e TONOMOITH CTAaTH MIKKYIbTYPHHUMU
MOBIISIMH, TOOTO (OpPMYBaHHS KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEeHIIIl mependayae TaKoXK 3aCBOEHHS
JIOCTaTHBOTO 00CATYy M03aMOBHOI iH(pOpMaLil st
aJIeKBaTHOTI'O CHIJIKYBAaHHS Ta B3a€MOPO3YMIHHS 3
HOCISIMA MOBH, aj’ke Oynb-sika MOBa BimoOpaxkae
ICTOpir0 Hapoxy, HOro KyIBTYpY, 3BMYai Ta Tpaauii,
0COOJIMBOCTI CIIITKYBAHHSI, COL{IaJIbHI BiTHOCHHH.

I1. CucoeB ciymHoO BiJ3HA4MB, U0 HE3HAHHS
XapaKTepHUX OCHOB HeBepOaIbHOI TOBEIHKI HAPOLY
— HOCIS JOCJ]IiJKyBaHOI MOBH — NPU3BOAUTH 10
HENOpO3yMiHb Ta NEBHOr0 KOHQJIKTY Iij 4ac Kpoc-
KyIbTYPHOT'O CHiJIKyBaHHA [5, 15].

OBoOnOIHHS HeBepOAILHUM 3MICTOM CILUTKYBAHHS
€ BXJIMBUM HE€ TUNbKM JUI KOMYHIiKallii, aje # aist
¢bopMyBaHHS BHYTPIMIHBOTO CBITY y4Hs, iforo
CTaBJICHHS 10 HOCIiB MOBH 1 1O KYIBTYpH. Y Pi3HHX
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KyJIbTypax >KeCTH, MiMika, MOTJS], BiACTaHb MiX
CHiBPO3MOBHHKAMH MAalOTh pIi3HE CMHCIOBE
3HaueHHs. HalOinpmoo mnepemKkogo Iis
MDKKYIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS, SIK IPaBHJIO, € HE
JIHIBICTUYHI MOMIIKY. X04a HE3HAHHS I'pPaMaTHUKU
1HO3eMHOI MOBH UM HEOCTATHIN CIIOBHUKOBHUH 3arac
MOXYTb 3pOOUTH PO3MOBY HE3PO3YMLIO0, aJle BOHU
pioko TraabMyIOTh caM IpoIec KOMYHiKamii.
INopymieHHs X y HeBepOanbHill MOBEIHII MArOTh
O1yIbIII Cepii03Hi HACTIAKHY, HABITh MPUBO/STH 10 3pUBY
CIIKYBaHHSI, TaK SIK TIEBHI JK€CTH, MiMiKa Ta iHIII
HeBepOasbHi 3aco00M, NPUIHATHI y HAIIH KYIBTYpi,
MOKYTh HEJIOPEUHO CIIPUIMATHCS 9M IHTEPIIPETYBATHChH
iHo3emueM. HeBepOanbHi Koy pa3oM 3 MOBHHMH Ta
THIIMMU CKJTaTHIKAMH HAIlIOHATBHUX KYJIBETYP CITyTYIOTh
THIUKATOpAMI MDKKYTBTYPHHX CTHJIIB KOMYHIKAITii, sSIKi
MArOTh crieru(ivHi O3HAKY 1 3HAHHS SKHUX 320€3MEUHUTh
YCIIiX y HaJIaTO/PKEHH1 KOHTAKTiB 3 iHO3eMIrsiMu [4, 224].

[HTerpalis KyIpTypHUX aCIEKTiB y BUKJIAJaHHI
HeBepOaJbHUX SIBHI HE Iependadae Toro, Mo yJHi
MTOBUHHI 3amaM’sITaTH 3HAUYCHHS yCiX JKECTiB 94U
Mimiku. Ilepor 3a Bce ciig pO3BHHYTH IEBHY
YyDIMBICTB IO KYIETYpHU HOBEIiHKH HOCIiB iHO3eMHOI
MOBH Ta cHOPMYBATH 3JaTHICTh i TOTOBHICTH
pPO3YyMITH MEHTalbHICTh HOCIIB MOBH, a TaKOX
ocoOnuBOCTI BepOaNbHOTO Ta HEBEPOAIBHOT O
CHIIKyBaHHS TaHOIO iIHO3€MHOIO MOBOIO.

JIOiTbBHUMY € BUKOPHUCTAHHS 0araTrbox BIIPaB Ta
3ac00iB, SIKi MOXYTH JTOIIOMOTTH yJYHSIM 3aCBOITH
crerdixy HeBepOaTbHUX SBHII] iIHO3EMHOI KYIIBTYPH,
IIpoaHasIi3yBaT! iX BIIMIHHICTB Y PimHIN KYIBTYypi Ta
CIIPHSATH NPaBWILHOMY BUKOPHCTAHHIO HEBEPOATBHIX
KOMITOHEHTIB IIPH CIIIKYBaHHI iHO3EMHOIO MOBOIO:

1) mepernsan HaBYaIbHUX (PLTBMIB iHO3EMHOIO
MoBOI0. CIIo9aTKy y4Hi AUBIATHCS QiIbM Ge3 3BYKY,
aHaNI3yl0Th HeBepOadbHI SBHINA Ta BU3HAYAIOTH
iXHIO pOJIb Y CHINKYBaHHS MDX TepOsMH (DiTbMY.
IToTiM BuUHMTENs BMHKAE 3BYK JJISA IMEPEBipKHU
MIPaBWJIHHOCTI BiIMOBIZICH;

2) BUKOPHCTAHHS PI3HOMAaHITHUX ay[io-MaTepiaJliB.
VY4Hi aHaTI3YIOTh (POHETHYHI XapaKTEPHUCTHKH T'OJIOCIB
1 BYATHCSI BU3HAYATH BiIITOBIIHI €MOLIIi;

3) 3aJIydeHHs YYHIB JI0 IPaMaTUYHOI AisUTHHOCTI
Ha ypoKax iHO3eMHOI MOBH (POJIBOBI irpH, OpraHi3amis
BHCTaB TOIIO) [6, 94].

Yei i 3aco0u po3BHBAIOTH 00i13HAHICTH YUHIB PO
3HaYCHHS HeBepOaNbHOI KOMYHIKAIii B Ipolecax
B3aeMozii. BoHn momomaraioTe y3romxyBaTu ycHE
MOBJICHHSI 3 KECTaMH, MIMIKOIO 1 pyxaMu Tina. Y4Hi
BYATHCSA aJalTOBYBATH HIBUAKICTH MOBJICHHS
3aJICKHO BiJl CUTYaIIii 1, BIAMTOBIIHO, pETYIIOBATH iX
TOH Ta IHTOHAIIiIO, MO0 MiATBEPIUTH BepOaTbHUI
3MICT TIOBIJOMJICHHSI 200 YHHKHYTH HETIOPO3yMiHb.
Ille onHa mepeBara HaBYaHHSA HEBEepOAIbLHOTO
CHITKYBaHHS BHUSIBISIETHCS TOZI, KONU YIHI BYATHCS
BUKOPUCTOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY B Til UM 1HIIIi#
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cuTYallii, pOPMYIOTh CTaBICHHS JIO CITIBpPO3MOBHUKA,
MIPOSIBIIIIOTH YBary, pearyioTb Ha Te, 0 Bke Oyino
CKa3aHo paHile.

BucnoBku. O1xe, 3aCTOCYyBaHHS HEBEpOATHHAX
KOMITOHEHTIB y HaBYaHHI IHO36MHOI MOBH Ma€ BEITUKY
3HAYYIIICTh 1 CIIPHSE KPAIIOMY PO3YMIHHIO IHO3EMHOT
MOBH, JIOTIOMOTA€ TIOIOJIATH TPYIHOII CITUTKyBaHHS,
a TaKoX PO3BHUBAE MIKKYIETYPHY KOMYHIKAIIIIO YIHIB.
HeBepOanbHuii 3MICT CITIIKYBaHHS MPUCKOPIOE
MIPOIIeC HaBYaHHS, 30LIbIIYE MOTHBAIIIIO IIIKOJISIPIB 10
BUBUYCHHS iHO3EMHOI MOBH, IOKpamye SKiCTh
3aCBOEHHS I1HIIOMOBHOTO Marepiaiy, YCyBae
“IITYy4HICTH”  CHINIKYBaHHS, HaJlar oJKye
KOMYHIKaTHBHY B3a€MOJIit0. BuBUeHHS HeBepOaIEHIX
KOMITOHCHTIB IOBUHHO YBIHTH 10 MPAaKTHKN HABYaHHS
1HO3eMHOT MOBH y IIIKOJi Ta CTAaTH OJHUM i3 3aC00iB
iHTeHCcH(DiKaIlii HABYATEHOTO ITPOIIECY.
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yuumeneil pusuuecko2o 80CNUMAHUA K ee 8HeOpeHUI0 8 00ujeobpazosamenbHule WKOIbL YKPaunsl Ha npoOmadliceHuu
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THE DESIGNING THE SYSTEM OF EXERCISE AND TRAINING OF FUTURE TEACHERS OF PHYSICAL
EDUCATION TO IMPLEMENTATION AT SECONDARY SCHOOLS OF UKRAINE DURING THE SECOND
HALF OF THE XX AND XXI CENTURIES

The article deals with the design of system of exercise and training of teachers to implementation at secondary schools
of Ukraine during the second half of the XX and XXI centuries. The author reveals the types of exercise, their contents and
methods of working upon them. The article deals with the acrobatics, athletics, gymnastics exercises and sports games.

Keywords: acrobatics, an exercise, afitness, adesign, a athletics, the motional games, the sports games, the physical games.
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